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Scpsi-Szentgyörgj', 1879. okt. o. 
Az idők mindig roszabbakká válnak. Most 

ö t v e n éve négy lángeszű és tanult férfiú  a vi-
lágot oly találmánynyal gazdagitá, mely, hogy ha 
nemzetek és nem fejedelmek  kezei közt lenne a 
hatalom, a háborukat lehetetlenné tenné. Most 50 
év előtt  n é g y g ő z m o z d o n y indult, meg Angliá-
ban a rainhilli vasúton, első kísérletet teendő. A 
kormányok nagyon ellenezték ezen találmány elfo-
gadását, mert attól tartottak, hogy ez által a vá-
mok, az utlevél-dijak, a felügyelés  az egyesek fe-
lett lehetetlenné fog  válni, vagy nagyon megnehe-
zittetni; de azt is előre látták, hogy a vasutak 
a szabadságnak legnagyobb előmozdítójaként fog-
nak szolgálni, mint a forgalom  és közlekedés leg-
hatalmasb eszközei. 

Tizenkilencz és busz évvel ezután a világ 
már nagyon átalakult. 1848-ban a f o r r a d a l o m 
g y ő z ö 11 egész Európában; ennek Bécsben L a-
t o u r hadügyéi- hekatombeül áldoztatott fel,  de 
ezért a reakczió egy év múlva véres boszut állott 
A r a d o n és P e s t e n . 

Ismét 30 év folyt  le. A reakczió fő  képvise-
lője B i s m a r c k herczeg hatalmasabb, mint vala-
ha államférfiú  volt s szeretné Európát visszave-
zetni oda, hol világrészünk 1815-ben állott. 

Lehetetlen volt október C-án meg nem emlé-
kezni a három nagy napról: 1829 ben, 1848-ban 
és 1849-ben. 

Bécsbe szabadságutjából visszament a muszka 
nagykövet N o v i k o ff,  kivel Andrássy egy egész 
óráig konferált.  Börne azt mondta, hogy érdekes 
volna a diplomaták ajtain hallgatózni, nem hogy 
valami nagy titkokat tudjunk meg, hanem hogy 
mulassunk. 

Bismarck herczeg, mint a „Diritto" jelenti, 
R o b i i l a n t bécsi olasz nagykövetnek megüzente, 
mint sajnálja, hogy személyesen nem látogathatta 
meg, hanem csak névjegyét küldötte neki : elfog-
laltatása nem engedte, hogy hozzá menjen. 1) hát 
a pápai nuncziusnál és a török nagykövetnél láto-
gatásokat tenni ideje volt ? 

A „Memóriái diplömatique" minden más la-
pok által tett meghazudtolások daczára fenntartja 
közlését, mely szerint a porta elhatározta volna 
Iíelet-Rumélia katonai megszállását és Aleko pasa 
letételét a kormányzóságból. 

A v a t i k á n és B e l g i u m közt a feszültség 
napról-napra növekedik. A belga püspökök a kor-
mány által behozott nevelési törvény ellen nem-
csak izgatnak-, — de ellentállásuk annyira megy, 
hogy azon gyermekeknek, kik laikus iskolákba jár-

nak, nem engedik a belépést a templomokba és 
őket az úrvacsora szentségétől eltiltják. Bizony, 
bizony még megérjük Belgium elszakadását a ka-
tholikus egyháztól. 

F ran c z i a o r s z á g b an Ferry Jules nevelés-
ügyi miniszter ujolag kijelentette, hogy el nem fog 
állani a 7-ik czikktől. A pápa utasításokat nem 
adott Czaki bibornok nuncziusnak, de megbízta őt, 
jelentené ki Waddiugtonnak a pápa jóakaratát a 
kormány iránt. 

A s p a n y o l k o r m á n y elhatározta, hogy 
10,000 embert küldend el Kubába a béke helyre 
állítása czéljából. — Ki tudja, nem lesz-e szükség 
még többre, hogy országában fentarthassa  magát? 
Mint hírlik, a katonaság közt a hangulat napról-
napra forradalmibb  lesz, csak egy intés Serrano-
tól és az egész hadsereg mellé áll a Bourbonok 
ellen. 

A n o v i s i n j e i l á z a d ó k k a l történt össze-
ütközésre vonatkozólag a ,,St. Petersburgskija Wje-
doniosti" szept. 30-ki számában a többek közt igy 
szól : „Ausztria szláv lakosainak eféle  magános fi-
zikai lázadásai annál sajnosabbak, mivel ezeknek 
elnyomására más, fel  nem lázadó szlávok alkalmaz-
tatnak és igy mindkét részről a szláv vér csak a 
végett ontatik, hogy a szlávok az osztrákoktól an-
nál inkább leigáztassanak. Az osztrák szlávoknak 
arra kellene, törekedni, hogy nemzetiségüket gyer-
mekeik rendszeres nevelése, nyel vök fejlesztése  és 
szoros egyházi egység által biztosítsák. Részletes 
felkelések  csak a meredély szélére viszik őket. — 
Hogy az osztrák jármot lerázhassák, Ausztria szláv 
népeinek be kell várniok az alkalmas időpontot, a 
melyben a szlávság egységének eszméje és a füg-
getlenség szüksége valamennyi szláv fajt  áthasson 
és ők magukat szilárd kötelékek által összefűzzék 
és valamennyien érdekközösségüket elismerjék. Az 
osztrák szlávok szabadságát egyidejűleg csak a 
művelődés terjesztése és egy általános szláv nyelv, 
nem pedig egyes felkelések  fogják  megteremteni. 

Ö F e l s é g e a n é v n a p j a a l k a l m á -
b ó 1 szerencsekivánatokra Tisza miniszterelnöknek 
a „Bud. Corr." szerint következő választ sürgö-
nyözte : 

„Szives köszönettel fogadom  magyar minisz-
tertanácsom, valamint az országgyűlés mindkét 
házának szerencsekivánatait s azon őszinte óhaj-
tással viszonzom azokat, hogy a mindenható ál-
dása kisérje az ország javára irányzott közös tö-
rekvéseinket. Ferencz József  s. k. 

A király sürgönyének a „Pesti Napló" által 
közölt szövege tehát valótlan. 

A b é c s i t a l á l k o z á s h o z . A párisi kor-
mánykörben — irják a „Pol. Corr," nek — igen 
nagy elismeréssel vannak a bécsi cabinet amaz 
előzékenységeért, hogy eleve elhárítani iparkodott 
minden képzelhető félreértést  Bismarck herceg bé-
csi látogatását illetőleg, jóllehet e tekintetben, is-
mervén a helyzetet, különben is teljesen meg vol-
tak itt nyugodva. Francziaországban a közvéle-
mény tényleg nem adott helyet valami különös 
aggodalomnak az említett találkozással szemben. 
A franczia  közvélemény kétségkívül mindig bizal-
matlan kissé Bismarck herczeggel szemben, de ezen 
esetben meg van nyugodva. A kormány, mely az 
ország véleményével megegyezik, nem hihet bár-
mily szövetségben vagy csak határozottan körül-
irt megegyezésben a monárchia és Németország 
közt. A jelen körülmények különben sem kíván-
nak olyasmit. Ha, mint Párisban hiszik, a bécsi 
megegyezés főpontja  a berlini szerződés legtelje-
sebb végrehajtásában áll, akkor Francziaország ép 
ugy mint Anglia Ausztria-Magyarországgal és Né-
metországgal egyetértve fog  eljárni. Tudják azt, 
hogy Németország koronkint szívesen hajlik Orosz-
ország felé,  a mi a keletet illeti, Angliával a lehe-
tő legjobb egyetértésben maradjanak. Ausztria-
Magyarország szintily eszélyes volt. Egy franczia 
diplomata a keleti kérdés jelenlegi állásáról egy 
társalgásban igy nyilatkozott: 

„Bismarck hereiig Bécsben léte nem nyugta-
lanított minket; értesítve voltunk felőle  ; a herczeg 
látogatásának czélja az egyensúly helyreállítása 

volt. E pillanatban arról van szó, hogy az ausz-
triai szlávok az orosz szlávokkal szemben a Bal 
kán-félszigeten  kissé megerősíttessenek, hogy Orosz 
ország megakadályoztassék abban, hogy legköze-
lebb akár Törökország, akár Ausztria ellenében 
megkezdhesse a harezot. Ez tehát a status quo 
fentartása,  minden további kérdés elodázásával. 
Az osztrákok, az oroszok, sőt a törökök is köl-
csönösen czentralizálni fogják  egymást. Ez min-
den, a mit kívánhatunk. Nem feladatunk  elősegí-
teni sem egyiket, sem másikat. Komoly biztosíté-
kok rejlenek ebben az általános békére nézve, 
mely ez időszerint Francziaországnak legfőbb  szük 
séglete. A jövő érintetlen marad; később mi is 
erősebbek leszünk. Ez azonban nem gátolja azt, 
hogy a török reformok  azonnal fontolóra  ne vétes-
senek " 

Egyébként a bécsi nagykövetség jelentései 
a franczia  minisztertanácsban igen örvendetesek-
nek találtattak. Ecsetelik azt a kedvező benyo-
mást, melyet a német kanczellár látogatása Teis-
serenc de Bort nagykövetnél hátrahagyott, a 
nagykövet ezenkívül szóbeli felvilágosításokat  is 
fog  hozni, melyek kiegészítik az emiitett je lenté-
seket, és — mint mondják — fontos  nemzetközi 
kérdéseket is érintenek. Bismarck különben, mint 
párisi körökben megjegyzik, sohasem is hitt a fran-
czia-orosz szövetségben. 

A bécsi találkozás után különben nem csu-
pán Gorcsakov és Bismarck találkozásáról, hanem 
egy másik entrevueről is volt szó — legalább Pá-
risban, a hol az a hir járt, hogy Cavovas del Cas-
tillo, a spanyol miniszterelnök találkozni fogna 
Bismarck herceggel. Ha ez a hir teljesen kacsá-
nak bizonyult is már fölmerülése  pillanatában, azt 
egész komolyan állítják, hogy Alfonzo  király mi-
nisztertanácsot tartott, a melyben az osztrák-ma-
gyar-német megegyezés és annak Spanyolország-
ra való visszahatása beható megbeszélés tárgyát 
képezte. 

O r o s z o r s z á g és N é m e t o r s z á g viszo-
nyáról szól a berlini Kreuzzeitung". Gorcsakoffnak 
a „Soleil" tudósítójával folytatott  párbeszédére né-
hány ironicus megjegyzést tesz és azt mondja, 
hogy Gorcsakoft  az ő nyilatkozata által Oroszor-
szágnak Ausztria Magyarország, valamint Német-
ország iránti viszonyát alaposan kompromittálta. 
Aztán igy folytatja:  „Ezzel szemben Bismarck her-
czegnek bécsi látogatása annál jelentőségtelj esebb. 
A német birodalmi kanczallár személyesen meg-
győződött Bécsben, hogy Andrássi gróf  visszalép-
te nem érinti Ausztria-Magyarország külügyi poli-
tikáját, s hogy a szövetség Németországgal Ausz-
tria-Magyarországnak alapkövét képezi. A há-
rom császár-szövetségnek vége, mert a panslavis-
mus nem találta fel  benne, a mire számított. A 
panslavismus Ausztria-magyarországnak keleti ér-
dekeivel meg nem egyeztethető s Németorsr tg e 
tekintetben Ausztria-Magyarország pártjára áll Az 
osztrák-magyar-német szövetséget Ángolorsiág 
minden időben fejlesztheti.  E három hatalom szö-
vetsége és Francziaországnak nyilván való béke-
szeretete biztosítja Európa békéjét. Későbben Orosz-
ország is vissza fog  térni a régi kerékvágásba, 
érezve isoláltságát. 

A p o r o s z k é p v i s e l ő h á z i ő s v á l a s z t á s o k 
végleges eredménye biztosan még át nem tekint-
hető. A nemzeti liberális párt közlönyei azonban 
annyit már elárulnak, hogy e párt tetemes veszte-
séget szenvedett s a conservativok előnyre tettek 
szert. I.asker bukása Frankfurtban  bizonyos; de a 
liberális párt más helyütt lépteti föl  e vezérférfiut. 
— Richter megválasztatása is kétségessé vált. 0 
mondta ki azon merész ellenzéki jelszót „Le Bis-
marckkal" ; Bismarck erre „Le Richterel" válaszol. 

A falusi  választókerületekben a conservativok 
nagy sikert arattak. A liberálisok Pomerniát Stet-
tinnel együtt elvesztették. 

Az erdélyi gazdasági egylet Y-ik 
vándorgyűlése. 

— október 5-én. 
Kilencz órakor Tisza László elnöklete alatt 

gyűlés tartatott, melyben a szemle-bizottságok ol-
vasták fel  jelentéseiket a mult napi kirándulásaik-
ról. Bizottságok voltak kiküldve Földvár, Kőris, 
patak és környéke, Uzom, Kézdi-Vásárhely,  Cser-
náton, Dálnok, Bodola, Zágon, Kovászna és Ba-
róthra. 

Az egyes előadók megkapó ügyességgel vá-
zolták az illető helyeken találtató gazdászati elő-



nyöket és hátrányokat, egy szóval előnkbe állí-
tottak oly ethnographiai képeket, melyeket csak 
tapasztalt egyénektől várhatunk. 

A jelentések végeztével Erdélyi Károly felső-
népiskolai igazgató ur olvasta fel  valódi szakér 
telemmel tartott értekezését a trágyakezelés hát-
rányairól. A felolvasást  a gyűlés megéljenezte, fel-
olvasónak jegyzőkönyvileg  elismerést szavazott és 
elhatározta, hogy az értekezést népszerű nyelve-
zetéért kinyomatja és a nép közt kiosztja. Még 
néhány folyó  ügy letárgyalása után a gyűlés fel-
oszlott. 

A délutáni ülésen Pávai Vajna Elek felolvasta 
hét inditványának elsejét s előadta az okokat, 
melyek ez indítvány tevésére indították. T i s z a 
László elnök felszólalt,  hogy ezen fontos  kérdések 
tétessenek át az erd. gazd. egylet választmányá-
hoz, a ki azt véleményével az illető minisztériu-
mokhoz felterjesztendi.  Gyárfás  Imre tárgyalni kí-
vánta az úrbéri kárpótlásra vonatkozó javaslatot, 
mint a Királyhágón inneni részekre és különösen 
a székelységre nagyfontossággal  birót. Künle Jó-
zsef  a mellett szólott, hogy ezen kérdések e g y ü t -
t e s e n tárgy altassanak s az erdélyi gazd. egylet 
hívja meg az indítvány beterjesztőjét a minél előbb 
véghez viendő tárgyalásra. Potsa József  főispán 
nem akart praecedenst alkotni, hogy fel  nem ol-
vasott indítványok tárgyalás alá vétessenek; csat-
lakozott Tisza László indítványához. Császár Bá-
lint szintén ez irányban nyilatkozott, annál inkább, 
mert az indítványokban helylyel-helylyel  módosí-
tást vélt szükségesnek. Pávai Vajna Elek maga is 
csatlakozott a többség nézetéhez s kijelentette, hogy 
kész az erd. gazd. egyesület választmányi ülésé-
ben az indítványok tárgyalásában résztvenni s az 
eredményről a jövő vándorgyűlésen referálni. 

Tisza László elnök erre a jövő vándorgyűlés 
helyének meghatározására kérte ki a gyűlés tag-
jainak felszólalását.  P. Vajna Elek, Alsőfehérme-
gye képviselője kijelentette, hogy ő megyéjének 
több egyénével értekezett ugyan a jövő gyűlésnek 
azon megye székhelyén leendő megtartásáról, fenn-
tartja azonban, hogy e tárgyban a folyó  hó 18-án 
tartandó közgyűlés, a melyen beszámolni fog,  ha-
tározzon. 

Timár Károly azon nézetet jelentette ki, hogy 
legczélszerübb lesz, ha maga a gazd. egyesület 
tűzi ki a legközelebbi vándorgyűlés helyét. Csá-
szár Bálint azon óhajának adott kifejezést,  hogy 
a székely megyék valamelyikének,  pl. Csik- vagy 
Udvarhelymegyének adassék elsőség, a melyek 
a központtól távolabbra esnek és inkább igénylik 
azon eredményeket, a melyeket egy vándorgyűlés 
és tárlat maga után hoz. Gamauf  Vilmos egyleti 
titkár szerint a végelhatározás e tárgyban a gaz-
dasági egylet választmányát illeti, különben pedig 
czélszerübbnek tartja a váltakozást, a mely szerint 
a vándorgyűlések egymástól távolabbra eső me-
gyékben tartassanak meg. Végre Timár Károly 
indítványa szerint a fennforgó  kérdés eldöntésé-
vel a gazdasági egylet választmánya bízatott meg. 

Timár Károly továbbá indítványba hozta, 
hogy a földmivelés-,  ipar- és kereskedelmi minisz-
tériumnak a vándorgyűlés -fejezze  ki köszönetét 
azon 890 forintnyi  segélyért, a melyet a költségek 
fedezésére  rendelkezésére bocsátott, a mit Székely 
Gergely fölöslegesnek  tartott, minthogy szt rinte 
a miniszter csak belyesen felfogott  kötelességét 
teljesítette, midőn hozzájárult amaz összeggel a 
költségek fedezéséhez.  Tisza László azzal válaszolt, 
hogy köszönni tisztesség, fogadni  kötelesség, s ha, 
minthogy nem mindenki teljesiti kötelességét, a 
mikor e földi  lét paradicsom volna: a ki jól tel-
jesíti kötelességét, megérdemli a köszönetet; ugyan 
ilyen értelemben szólott Fekete Pál és még több 
tag is, a minek következtében Timár Károly in-
dítványa el lett fogadva. 

Császár Bálint polgármester Sepsi-Sztgyörgy 
város nevében kifejezte  örömét és köszönetét, 
hogy e várost tisztelték meg az erdélyi gazdák a 
vándorgyűlés megtartásával, s azzal végezte be-
szédét, hogy vajha minél elébb ismét üdvözölhetné 
e város falai  között a kedves vendégeket. 

A kitűzött programm végéhez jutván, Tisza 
László elnök tartott zárbeszédet. Mint elnök és a 
vándorgyűlés tagja, azon szívélyes fogadtatásért, 
melyet Sepsi-Szentgyörgy a vándorgyűlés tagjai 
iránt tanúsított, köszönetét fejezte  ki a tagok ne-
vében. Lehetetlen, — mondá — hogy édes emlé-
ket ne vigyen magával mindenki, látva azon szép 
sikert, mely az ellenizgatások daczára mutatko-
zott. Felhozta azután, hogy azon öröm mellett van 
egy bökkenő is, a mit fontossága  miatt említés 
nélkül nem hagyhat. A zö:d asztal körül ugyani--
az ülések alatt csupa szürke fejek  voltak láthatók, 
a fiatalság  távol maradt. Kivínta, hogy vajha ezen 
elszomorító körülmény jövőre ne fordulna  elő, 
hanem foglalnák  el h lyeiket a jövő reményei, if 
jaink már jó előre az öregek háta m^gett s a kik 
ben valósitni akarjuk munkásságunkat, jövőre ne 
hiányozzanak a gyűlésekből. E'-nk helyeslések 
között meleg szavakban mondott köszönetet mind-
azoknak, kik az erd gazdasági egylet vándorgyű-
lését s az azzal összekötött kiállítást tevékenysé-
gükkel gyámolítottak. Finom tapintattal emléke-
zett meg mindazon egyesekről és testü'etekről, 
melyek bármi tekintetben is hozzájárultak ezen 
kiállítás sikeréhez. Mindenekelőtt köszönetet mon-
dott Sepsi-Szentgyörgy város közönségének, mely 
szives vendégszeretetének valóban páratlan jeleit 

, adá; különös, kiváló figyelmében  részesité a ren-
dezőséget s annak tevékeny elnökét, ki e kiállítás 
létrehozásánál lelke egész hevével küzdött, Potsa 
József  főispánt,  továbbá gr. Schweinitz Gyulát 
emelte ki s mondott köszönetet nekik a gyűlés za-
jos éljenzése kíséretében. Megköszönte szives fára 
dozásukat a helybeli néptanítóknak, Binder Lajos-
nak, dr. Szász István, Görög István tanároknak. 
Bogdán Arthur pénztárnoknak, a Mikó-tanoda 
igazgatóságának, a helybeli szövő tanműhelynek. 
Bucsut mondott a vándorgyűlésnek s a szép be-
szédet, mely általános hatást keltett, bevégzé azon 
szavakkal, hogy „a bucsu kézszorítása legyen a 
közeli találkozás biztositéka". 

Végül Horváth László megyei főjegyző  állott 
fel  s a gyűlés nevében köszönetet mondott Tisza 
László elnöknek buzgó fáradozásaiért  s a megye 
közönsége nevében az erd gazdasági egyletnek. 
Kívánta, hogy az egylet működése jövőre is áldást 
hozó legyen, a mire teljes biztosítékot nyújt ennek 
elismerésre méltó múltja. 

Ezzel a szépen lefolyt  gyűlés az elnököt sok-
szorosan éltetve eloszlott. 

r. 1. 

A kiállítás. 
Sepsi-Szentgyörgy, 1879. okt. 6. 

II. 

T e r m é n y t á r l a t . 
A terménytárlat a „Bazár-épület" 8 termébe 

volt elhelyezve. A nagy, tágas termek alig tud-
ták magukba fogadni  a szebbnél szebb gyümöl-
csöket, kerti és mezei termékeket. A kiállítás külső 
csínjára is szép gond fordíttatott.  Egész viráglu-
gas pompázott a bejáratnál ügyes mesteri kézzel 
alkotva, fenn  pedig a folyosón  is szép rendben 
foglaltak  helyet a kiszorult termékek. A termek-

j ben mindent áttekinteni csak tüzetesebb vizsgá-
lat után lehetett; azért a tárgyak megemlítésénél 
rövid térre szorítkozunk. Csupán azokat említjük 
fel,  melyek egy vagy más okból, vagy a tárgy 
ritkasága, vagy a termelésnél tanusitott szorga-
lomnál fogva  különösebben feltűntek. 

A g y ü m ö l c s k i á l l i t á s n á l , mint leg-
nagyobb termelőt s a különféle  fajok  ügyes cso-
portositóját, Csapó Sándort említjük fel  Kolozs-
várról, ki 110 faj  almát állított ki, melyek minde-
nike pontosan volt megnevezve. Rheind Sámuel 
(Botfáivá)  80 faj  almát és 11 faj  körtvét állított ki, ' 
Horváth János pedig Krizbáról 56 faj  almát, 28 
faj  körtvét mutatott be. Ezen ügyes összeállítás, 
a Lucas-rendszer szerinti csoportosítás feltűnést 
keltett mindenki előtt. Méltán érdemli meg a di-
cséretet Potsa József  főispán,  ki dányáni birtoká-
ból 25 faj  körtve, 26 faj  alma, 2 faj  baraczk és 
gyönyörű diókból álló gyűjteményt állított ki. A 
szép gyűjtemény a terem közepén lévő asztalon 
volt igen csinosan elhelyezve. Brassai József  (Ko-
lozsvárról) 60 faj  almát s ugyanannyi körtvét ál-
lított ki. Tompa Imre 23 almát és 8 faj  körtvét, 
Fekete Pál 32 faj  körtvét s 28 faj  almát, Fcrró 
Károly 41 faj  almát s 12 faj  körtvét, Gyárfás  Sa-
mu 48 faj  almát és 9 faj  körtvét állított ki. 

S z ő l ő b ő l igen sok fajtájú  és nagyon szép 
kiállítás volt. Természetesen csak azon szőlők jö-
hettek számba, melyek b o r t e r m ő helyről va-
lók voltak. Ilyen pedig csak kettő lehetett: az 
egyik a Fekete Pálé, a hires „vándor tanár"-é, 
a ki 50 faj  szebbnél szebb szőlőt állított ki s a 
másik az erd. gazd. egylet csoportosított szőlö-
kiállitása. 

A gyümölcskiállitáson nagyon meglátszott, 
hogy az hevenyészve volt, a mennyiben a kiállí-
tók majdnem utolsó napra hagyták a gyümölcsök 
beszállítását s igy a rendezők alig mehettek ány-
nyira, hogy legalább csoportosíthassák; minden-
esetre egy szakértő kellett volna azok mellé, a 
kik legalább 2 nappal a kiállítás előtt részletesen 
megvizsgálták volna s a hibásan megnevezetteket 
vagy névteleneket jó előre helyreigazították volna. 
Egy biráló bizottságnak nincs erre már ideje; a 
tárlatnak pedig csak igy lenne gyakorlati haszna. 

A rikánbelőli szőlők nem jöhetnek szóba, mi-
vel azoknak itteni termelése teljesen sikertelen 
erőlködésnek bizonyult be. 

A m é h é s z e t köréből, határozottan kimond-
juk, Háromszékmegye nagyobb kiállítást is pro-
dukálhatott volna. Itt, hol annyi méz s oly sok 
minőségű termeltetik, valóban megvárta volna az 
ember, hogy válogathasson a megemlitni valók 
között. A mik ki voltak állítva, megérdemlik mind-
nyájan a dicséretet. Mátyás Mihálynak Feldoboly-
ról leg>zebb méze és legszebb viaszai voltak, igen 
tiszta mézet állított ki Hutter Samu és Péter Ká-
roly. Kiss Lajos a méhkasok által tűnt ki legin-
kább (Kiss Ját;os-féle  méhkassal). 

A k e r t i v e t e m é n y e k b ő l igen szép 
példányok voltak. Nagyobb csoportokat-állítottak 
ki : a földvári  földmiv.  iskola, a prázsmári iskola, 
Ajtón György ; -kisebb csoportokat: özv. Cserey 
Jánosné, Simó Ferencz, Péter Gergely. Simó Fe 
reneznek (Sepsi Sztgyörgy) különösen szép fodros 
káposztái voltak feltűnő  szépek. Gernard Antal 
nak szép ugorkái, Váncsa Györgynek hagymái, 
Kiss Ödönnek általános elismerésben részesült bur-
gonyái, Joó Zsigmondnénak szép színű dohányai 
voltak kiállítva. A dohányokat illetőleg ki kell 

mondanunk, hogy Háromszéktől itt is többet vár-
tunk volna, a hol annyi fajtájú  és oly sok dohányt 
termesztenek. 

A b o r o k b ó l kevés, de kitűnő fajuak  állít-
tattak ki. Kovács Ferencz 1866-beli könnyű asz-
tali borokat, Teutsch B. József  többféle  könnyű, 
nehéz asztali borokat, az erd. gazd. egylet 1846-
beli szilvási bort. Gerendi István 1873-beli pecse-
nye-bort, Potsa József  finom  dányai asszu bort, b. 
Kemény István csombordi rizlinget, Gyárfás  Imre 
és Albert kitűnő vámos udvarhelyi rizlinget, Keöd 
József  pompás balatonmelléki bort állított ki. Ter-
mészetes azonban, hogy a borkiállítás díszét az 
erd. pincze-egylet emelte főkép  különféle  váloga-
tott minőségű kitűnő boraival. 

A m e z e i t e r m é k e k kiállítása szép volt. 
Összesen 447 kis zsák terményt találtunk ott. 

A buzafajok  közül igen szépen van képviselve 
a teljes szemű, piros háromszéki buza; díszére 
válnék bármely országos kiállításnak, dicséretére 
válik a valódi székely gazdáknak. Kiemelendő a 
háromszéki buza után az ujonan honosított a n-
g o 1 (manstein-fehér)  buza, mely vidékünkön sike-
rülten terem; szép színe, áttetsző üvegtiszta í-nyt-, 
biztos, jégmentes termés (dus kalászai védelme 
alatt) a legkövérebb talajban is fennálló  tulajdona 
által ismeretessé és vidékünk keresett terményévé 
fog  lenni; édes testvér a sötét, piros (acintos) 
áttetsző m o k r i búzával együtt, úgyszintén a b i z -
t o s í t ó buza is; megeml.tést érdemel a szomszéd 
Csikmegyében szépen sikerült térmésü k o r a i 
(muskotály), k o r o n a - és t a v a s z-buza is. 

A ro&sfajok  igen sikerült szép termését lát-
tuk ugy vidékünkről, mint más szomszéd me-
gyékből. 

Helységünk sikertelen árpatermésével szem 
ben kitűnően sikerült árpaterményekben gyönyör-
ködhettünk; vidékünknek e nemben uj faja  a 
S w a 1 i e r árpa, mely bő és sikerdus termésével 
elterjedéssel és meghonosulással biztat, ugy a 
c s u p a s z árpa, mely több kiló sulylyal megha-
ladta eddig ismert fa;  únkat. 

Zabterményeink a többi gabnafélékkel  szem-
ben legkevésbbé vannak képviselve; leginkább 
canadai zabot láttunk, mely korai érésével és si-
kerdus tartalmával túlhaladja minden eddig ter-
melt fajainkat.  Képviselve  van a 1 i g o v o i faj  is, 
de ez dus héjazata és kevés siker tartalma miatt 
messze hátra marad a c a n a d a i s még eddig 
termelt fajainknak  is. 

A tengeri-fajok  meglepő nagy mennyiségben 
vannak itt, gabnaféléink  közt e termény bővölkö-
dik legtöbb fajban  ; igy itt találjuk a gazdászati 
czélra felhasználandó  fajok  közül első helyen a vi-
lágos, üveges, áttetsző szép olasz faj  c i n q u a n-
t i n ó t , mely faj  vidékünkön is sikerülten ter-
mett ; ezen fajnak  eddig ismert tengerünk között 
szép előnye a meglepő szín, csinos alak, finom  íz, 
kitűnő siker tartalma ; de hátránya is van, ameny-
nyiben nem minden évben érhetik ki, (tudni illik, 
midőn időjárásunk változó, hidegek éjszakáink s 
derünk korai) s ez egyetlen árnyoldala meghiusítja 

I reményünket, hogy vidékünk honos faja  legyen e 
szép faj  tengeri tisztán a saját fajában,  hanem 
igen az ép oly előnyös és kitűnő fajú  P i g n o-
1 e t a-faj  tengerivel keresztezve, mely faj  hason-
lóan most honosult meg vidékünkön ; ennek színe 
sárga, üveges áttetsző, mély szemű, kitűnő siker-
dus. Képviselve  van a S z e n t k i r á l y i-féle  k o-
r a i s z é k e l y t e n g e r i , e sárga színű, korán 
érő, gömbölyű, nagyszemü tengeri; kívánatos len-
ne, ha honában otthon lehetne. 

Az asztali fajok  (csemegék) közül láttuk a 
csemege tengerik királyát, az apró, áttetsző, üve-
ges fényű,  gömbölyű (fölül)  finom,  édes, fehér 
c i n q u a n t i n ó t ; a nagy, lapos szemű, külön-
böző szinü (egy csövön) finom,  édes, s z e p t e m -
b e r i tengerit; a közönségesen ismeretes fehér  és 
(kereszteződés által) különböző szinü, nagycsővü 
édes e z u k o r - t e n g e r i t ; továbbá az alakja és 
színezete különlegessége által elterjedésnek ör-
vendő H y n c o c y t , mely faj  vastag héjazata és 
dus liszt tartalma miatt nem ajánlatos termelésre. 
Végül képviselve van az Amerikából hozzánk is 
elhozott C r o s b y-féle  igen finom  asztali tengeri, 
mely vidékünknek éghajlatával megegyezik és si-
kerülten terem. 

Köles terményünk, ugy a borsó és különösen 
lencse-terményünk igen szépen van képviselve, 
különböző fajok  által. 

Hüvelyes veteményeink közül van még a ná-
lunk most meghonosult c h i n a i s ó j a b a b , mely 
vidékünkön tenyészthető; ez nem változtatja sem-
mi körülmények közt tulajdonait és tartalmát, nem 
fajzik  el; fagyainkat  kiállja, bőven terem, siker-
dusabb minden hüvelyes veteményeinknél, hasz-
nálható paszuly helyett és sertéshizlalásra tengeri 
helyett. 

Meglepő mennyiségben, fajkülönféleségben 
van képviselve a paszuly, ezen fajok  közül meg-
említésre méltó ujabb faj  a k é n s z i n ű paszuly, 
mely jóságára, bő termésére felülhaladja  a nem 
rég meghonosult a f r i k a i  halvány gránát és 
halvány szinü é g s z í n k é k paszulyt. E fajokon 
kivül van képviselve a v iasz , p i l l a n g ó , ké-
pes, g r á n á t , m a r o s s z é k i , g y i k t o j á s 
stb. stb. sokféle  ismert faj  paszuly. 

Van len-, kender-, mák- és takarmány termé-
nyünk minden e vidéken ismert fajból  kiállítva. 



Elismerésre méltó, csinos, collectiv kiállítást 
mutattak be: csik-sztmártoni Márton Ferencz al-
járásbiró, B.-Gyulai Göndöcs Benedek apát lelkész, 
Zeyk József  (M.-Gombás), gróf  Iválnokyak,  özv. 
Cserei Jánosné úrasszony, n.-enyedi Pávai Vajna 
F.lek, gróf  Béldi Tivadar, Gaál Zsigmond, Kiss 
Ödön, a sztkatolnainai „kisgazdai kör", a baróthi 
gazd. isk., és Csia Gergely urak. 

Az erd. gazdák V. vándorgyűlése 
alkalmával tortént jutalmazások. 

A kiállított tárgyak felett  a programm sze-
rint okt. 4-én mondott a bíráló bizottság véle-
mün yt. Lapunk mult számában már közölve vol-

tak az egyes osztályok bíráló bizottságai; ez al. 
kalommal közzétesszük a jutalmazottak és kitün-
tetett kiállítók neveit, a mint következik. 

I. Teimónytftrlat. 

M e z e i t e r m é k e k . 

B ú z á é r t : Márton Ferencz 80.5 klos bú-
záért 1 db áll. ezüst érem; a kolozs-monostori 
gazd. tanintézet 79.2 klos búzáért 1 db áll. ezüst 
érem. Incze Kálmán 78.7 klos búzáért 1 clb áll. 
bronz érem. Egy egy db aranyat nyertek : Györ-
birö Géza, Incze József,  Opra Pál 78.5 klós búzáért. 
Dicsérő oklevéllel lettek kitüntetve: Göndöcs 
Benedek apát, bitai Szabó József,  Vajna Ignácz, 
Elekes Tivadar, b. Szentkereszty Béla, Csergő Ven-
czel, Gaál Zsigmond, Pávai Vajna Elek, Deák La-
jos, huszár Nagy Lajos, Péter Eduárd, Bartók Ká-
roly, Zeyk József,  gr. Kálnoky Félix, Gyárfás 
Imre 7ó—79 klós búzáért. 

R o z s é r t : Szabó József  1 db ezüst frtos 
jutalmat nyert 74 klós rozsért; dicsérő oklevelet 
nyertek 74—75 klós rozsért: Pocsa Gyula, Csia 
Gergely, Göndöcs Benedek, Vajna Ignácz, P. Vajna 
Elek. 

Á r p á é r t : Márk István 1 db ezüst forintot 
nyert; dicsérő oklevelet kaptak : Csia György, 
Solyom Ferencz, Göndöcs Benedek, b. Szabó Jó-
zsef,  Elekes Tivadar, Jakó László, Béldi Tivadar. 

Z a b é r t dicsérő oklevéllel kitüntettek: Ko-
vács László, Göndöcs Benedek, Pocsa Gyula. 

K u k o r i c z á é r t : Kiss Ödön 1 db ezüst 
forintot  nyert; dicsérő oklevelet: Bede Károly, i 
gr. Kálnoky Dénes, br. Apor Miklós, Göndöcs : 
Benedek, P. Vajna Elek, gr. Kálnoky Félix, Csia j 
Gergely. 

II ü v e l y e s e k é r t : kolozsmonostori gaz- ; 
dasági tanintézet 1 db. arany, Tompa Imre 1 db j 
ezüst forint,  Ajtán György 1 db ezüst frtos,  a szt.-
katolnai kisgazda-kör 1 db ezüst frt  ; dicsérő ok-
levelet nyertek : Szörcsei István, Márton Ferencz, 
Elekes Tivadar, gr. Kálnoky Dénes, Bodor Zsig-
mond, özv. Cserey Jánosné, Bogdán Istvánné, Po-
csa Gyula, Göndöcs Benedek. 

O l a j o s m a g v a k é r t : Albu Endre 1 db 
áll. ezüst érem. Br. Wesselényi Józsefné  és Had-
nagy Károly 1—1 áll. bronz érem. Dicsérő okle-
véllel ki lettek tüntetve: özv. Cserei Jánosné, Po-
tsa Gyula, Imre Ferencz, Béldi Tivadar, a szent-
katolnai kisgazdai kör, a kolozsmonostori gazd. 
tanintézet. 

G u m ó s g y ö k n ö v é n y e k é r t :  a ko" 
lozsmonost. gazd. int. 1 db arany, a földvári  föld-
mű v. iskola, a prázsmári kertészeti iskola, Bene-
dek Lajos egy-egy db ezüst frttal  jutalmaztattak. 
Dicsérő oklevelet nyertek: özv. Cserey Jánosné 
Bogdán Andrásné, Miskolczi Lajos, Imre Albert. 

T a k a r m á n y m a g v a k é r t : a sepsi-szt-
györgyi gazdasági népiskola egy ezüst forintot  s 
Gaál Zsigmond dicsérő oklevelet nyert. 

E g y ü t t e s g y ü j t e m é n y y é r t dicsérő 
oklevéllel tüntettettek ki: br. Wesselényi Józsefné, 
Zeyk József,  a földvári  gazd. iskola, a baróthi 
gazd. felsőnépisk.  Bogdán István, a sepsi-szent-
györgyi gazd. f.  népisk., végre Hintz Lajos és 
Tulogdi Samu. 

II. 

M é h é s z e t és k e r t i v e t e m é n y e k . 

S z é p m é z é r t : Hutter Samu 2 db ara-
nyat, Péter Károly 1 db. aranyat nyert. — V i a -
s z é r t : Mátyás Mihály 3 drb ezüst forint  jutal-
mat nyert, Albu Endre, Miskolczi Sándor, Péter, 
Becző Ignáczné pedig dicsérő oklevelet. M é h-
k a s o k é r t : Kiss Lajos, Zoltáni Pál, Schmidt 
Keresztes dicsérő oklevelet nyertek. 

K e r t i v e t e m é n y e k é r t : a földvári 
földmives  iskola 3 db aranynyal, a prázsmári nép-
iskola 2 db aranynyal, Ajtán György 1 db arany-
nyal jutalmaztatott. Dicsérő oklevelet nyert a föld 
vári gazd. isk., Hincz L. és Tombo W., valamint 
Schmidt Keresztes is. Cserey Jánosné 3 db ezüst 
forintot,  Simó Ferencz 2 db ezüst frt.  és Péter 
Gergely 1 db ezüst frt.  Egyes kiváló kerti vete-
ményekért; Joó Zsigmondné 1 frt,  Kiss Ödön 1 
frt,  Mikó Frencz 1 frt,  Váncsa György 1 frt  Ger-
nárd Antal 1 frt.  Csoportosított veteményekért: a 
szentkatolnai kis gazdasági kör, Bogdán András, 
gr. Nemes János, a kolozsmonostori gazd. inté-
zet dicsérő oklevelet nyertek. 

É r t e s í t é s 
A sepsi szentgyörgyi polgári leányiskolában 

a beiratások f.  év. október 10., II, és 12. napján 
lesznek a Bazár épületben. Felvétetnek az I. osz-
tályba azon növendékek, kik a négy elemi osz-
tályt kellő eredménynyel bevégezték s erről isko-
lai bizonyítványt mutatnak elő. A szegénységü-
két igazoló szülők gyermekei tandijelengedésben 
és ingyen tankönyvekben részesülnek. A polgári 
leányiskola a folyó  187" ,0. tanévre a nm. vall. és 
közokt. minisztérium által kinevezett jeles tane-
rőkkel van ellátva ; ez iskolához a meglévő tane-
rők mellé a természetrajzi tárgyakra dr. S z á s z 
I s t v á n , a franczia  és német nyelv tanszókére 
S t ő g e r A d é l , a rajz és szépírás tanítójául 
H u s z k a J ó z s e f ,  zongoratanitónőül B o t z e n-
h a r d t P a u l i n a s a női munkák tanítására 
B a r t h a Á g n e s naveztetett ki. A szülők tájé-
kosása végett köztudomásra hozzuk, miszerint a 
tantárgyak ujabb és czélszerübb beosztásával le-
hetővé tétetett, hogy a növéndékek a négy évi 
tanfolyam  bevégeztével a n é m e t n y e l v t e l -
j e s b i r t o k á b a juthassanak. Ezen kívül a 
f r a n c z i a n y e l v  és z o n g o r a , mint magán-
tantárgy, d i j t a 1 a n u 1 taníttatik. 

Felhivatnak a t. szülők és gyámok, szíves-
kedjenek a közs. fiu-  és leányiskolába járó gyer-
mekeiket is a mondott időben pontosan beíratni. 

Sepsi-Szentgyörgy, 1879. okt. 6-án. 
Az iskolaszék. 

A hároniszéki Erzsébet árvaleáuy-nevelö 
intézet ügyében. 

Ö Felsége, a királyné kegyes volt legmaga-
sabb nevét viselő árvaleány-nevelő intézetünket 
100 frt  ajándékkal megörvendeztetni, w Felsége 
áldott szivének kifogyhatatlan  jósága örök hálára 
kötelez minket s újra erősiti lelkünkben azon el-
határozást, mely szerint intézetünk felvirágzására 
általában az elhagyatottak szomorú sorsának eny-
hítésére hü kötelességérzettel mindent megtenni 
igyekezzünk. 

Isten á'dja meg s őrizze állandó dicsőségben 
ő Felségének drága életét! I I 

K.-Vásárhelyen,  1879. okt. 3-án. 
B. S z e n t k e r e s z t y S t e p h a n i e 

elnök. 
B ö l c s k ö v y I l o n a , jegyző. 

K Ü L Ö N F É L É K 
— A z e r d é l y i g a z d á k vándorgyűlését 

városunk tőle kitelhető igazi székely vendégsze-
retettel fogadta  és látta el itt mulatásuk ideje alatt. 
Az egylet vasárnap délutáni gyűlése előtt egy 
bizottságot küldött ki, mely Császár Bálintál, váro-
sunk polgármesterénél meleg szavakban mondott 
kötzönetet a város közönségének az egylet iránt 
tanúsított szívességéért. A gyűlés ideje alatt Sztupa 
Andor színtársulata naponta előadásokat tartott, 
melyek közül különösen sikerült a „Huszárcstny". 
Hetényi Antónia kedves játékát a nagyszámú 
közönség zajosan tapsolta. Az előadásokon jelen 
volt Tisza László ur is, kit a közönség beléptekor 
megéljenezett. Az egyleti tagok hétfőn  utaztak el 
b vettek bucsut tőlünk, kik nagy köszönettel tar-
tozunk nekik, hogy egy ily tanulságos gyűlésen 
résztvehettünk s hogy alkalmat nyujtának váro-
sunknak ily szépen sikerült kiállításhoz hozzájárul-
hatni. Tisza László urat megyénk főispánja  kisért3 
el. Ez alkalommal jól esik feljegyeznünk,  hogy 
Tisza László ur, ki különben a dicséretekben nem 
szokott bőkezű lenni, ugy a gyűlés eredménye, 
mint a kiállítás sikere s általában az itt látottak 
ós tapasztaltak felett  teljes megelégedései fejezte  ki. 

— A s - s z t g y ö r g y i jótékonyczélujnőegy-
let által az i l y e f a l v i  t ü z k á r o s u l t a k ja-
vára 1879. °kt. 14-én t á n c z m u l a t s á g g a l 
összekötött h a n g v e r s e n y és s z i n i e l ő -
a d á s rendeztetik, melyre a helybeli és vidéki 
közönséget tisztelettel meghívja a r e n d e z ő bi-
z o t t s á g . — P r o g r a m m : I. szakasz. 1. Nyi-
t á n y a helybeli zenekar által. 2) „ A z é j " Schu-
berttől. Énekli a helybeli dalárda Bogdán And- . 
rásné, Kelemen Lajosné, Málik Józsefné  úrasszo-
nyok, Zathureczky Izabella, Nagy Leona, Gidófalvi 
Anna, Weinberger Fám, Fejér Ilona, Spitzer Mer-
szédesz, és Nagy Anna kisasszonyok közremű-
ködésével. 3. O u v e r t u r e zu Dichter u. Bauer ; 
zongorán előadva hat kézre Bogdán Blanka, Spi-
tzer Merszedes, Zierkelbach Frida kisasszonyok 
által. 4) S z i v a l a t Harmath Domokosné urasz-
szony ál'al. 5) N é p d a l o k Kis István népszinmü-
énekes ur által. 6) D a l o k : „Olyan a te dalod" 
sat. a helybeli férfi  dalárda által. 7) S z a v a l a t 
Böhm József  gyinn. tanár ur által. 8) „A z a l -
k o n y", ábránd, előadva Bogdán Andrásné, Ke-

| lemen Lajosné úrasszonyok, Nagy Leona, Wein-
' berger Fánni, Spitzer Merszédesz és Nagy Anna 

kisasszonyok által. 9) N é p d a l e g y v e l e g a 
2 ik szám alatt jelzett vegyes kar által. 10) N é p -
d a l o k , zongorán előadják: Kelemen Lajosné úr-
asszony és Gidófalvi  Anna kisasszony. — II. sza-
kasz: egy egyfelvonásos  v í g j á t é k , előadva 
Sztupa Andor színigazgató ur kitűnő társulatának 
jelesebbjei által. Színlapok az előadás napját meg-
előző napon osztatnak ki, este a pénztárnál in-
gyen kaphatók. — III. szakasz: Tánczmulatság. 
Ha tetszik : reggelig|! Az öltözékre nézve jelszó : 
e g y s z e r ű s é g ! olcsóság ! mint otthon! A pro-
gramm summája: műélvezettel összekötött olcsó 
mulatság a szegény tüzkárosultak javára! Hely-
árak : támlás szék 1 frt,  zártszék 70 kr, állóhely 
50 kr, karzat 40 kr. A belépti jegyek mind a III 
szakaszra érvényesek'egy  írttal, ha ugy tetszik, 40 
krral háromféle  időtöltést lehet szerezni és áldozni 
a szeretet oltárára. Jegyek előre válthatók Fogo-
lyén Kristóf  ur kereskedésében, este a pénztárnál. 
Felülfize'íések  hirlap utján nyilvánosan nyugtáztat-
nak. Kezdete 7 órakor. — Ezerekkel segélyeztük 

\ távolabb lévő honfitársainkat,  a magyarországi ár-
[ vizkárosultakat; fizessük  le most a közvetlen s/om-
| szédban lévő szerencsétlen székely testvéreinknek 

is a keresztyén szeretet és könyörületesség adóját! 

— P á l y a k é r d é s . Az erd. gazdák sepsi-
szentgyörgyi vándorgyűlése a következő pálya-
kérdést tűzte ki: Adassanak elő népszerű rövid-
séggel legfelebb  egy és fél  nyomtatott iven azon 
érvek, melyek alkalmasok legyőzni gazdáink azon 
ellenszenvét, melylyel az annyira hatályos ember-
trágya gazdasági használata iránt viseltetnek. Adas-
sék elő a legjobb mód e trágyának undort kizáró 
szpgtalan kezelésére, egyszerű, minden gazda ál-
tal használható mód e trágyának poudretté. vál-
toztatására s utasítás arra, rr.ely növényeknél mily 
mennyiségben s mi módon kell azt felhaszuálni  a 
mezőn. — Az idegen kézzel irt pályamüvek jeligés 
levelekkel 1880. jul. 1. déli 12 óráig beküldendők 
az erdélyi gazd. egylet titkári hivatalához Kolozs-
váron. — Díj : 12 db 20 frankos  arany. Felajánlja 
Tisza László. 

— F o g o l y á n L u k á c s , városunkban elő-
nyösen ismert fiatal  kereskedő, a Bogdán Florián-
féle  házban üzletet nyitott. Azon közönségnek, 
mely már eddia; is pártfogásával  tüntette ki a jó-
nevű kereskedőt, ez alkalommal is melegen ajánl-
juk szives figyelmébe. 

— M e g h í v á s . A rikán belőli özvegy , ár-
va-gyámintézet a folyó  év május hó 2 án tartott 
rendes közgyűlése határozata értelmében október 
16-án d. e. 9 órakor rendkívüli közgyűlést tart K.-
Vásárhelytt a „Szarvas" vendéglő helyiségében, 
melyre minden részvényes tag tisztelettel meght-
vatik. Tárgyak: a) elnöki jelentés; b) beszámolás 
az intézetből kilépni akaró tanítókkal. K.-Vásár-
helytt, (1879. okt. 4-én elnöki megbízásból Ko-
á c s i s tv á n, jegyző. 

111. 
G y ü m ö l c s . 

A l m á é r t és k ö r t v é é r t : Horváth János v, 
áll. ezüst érem, Csapó Sándor áll. bronz érem, r 
botfalvi  Rlieindt Sámuel 2 arany jutalmat nyert, j 
Dicsérő oklevelet nyertek: Potsa József  főispán,  v 
Brassai József,  Bodor Pál, Fekete Pál, Réz Far s 
kas, Tompa Imre, Borcsa Mihály, Bora Elek, Po- 1 
tsa János, Szentiványi József,  Gál Zsigmond, Sze- ( 
merjai Károly, Forró Károly, Gyárfás  Sámuel, 
Bartha Ferencz, a kolozsvári gazd. egylet, a ko- j 
lozsmonostori tanintézet, Hamar Lajos. 

S z ő l ő é r t , Pekete Pál 3 db aranynyal és 
egy db áll. bronz éremmel jutalmaztatott. 

IV. 
B o r o k . 

K ö n n y ű a s z t a l i b o r o k é r t : Kovács 
Ferencz, az „Erdélyi pincze egylet" és Teutsch B. 
József  dicsérő okmányt nyertek. 

N e h é z a s z t a l i v e g y e s b o r o k é r t : 
Gerendi István áll. arany érmet, Kovács Perencz 
áll. ezüst érmet nyert, a bronz érem, mely Geren-
dinelc ítéltetett, miután arany érmet nyert, nem 
adatott ki. 

F a j b o r o k é r t : Mikó Mihály áll. arany 
éremmel, Teutsch B. József  áll. bronz éremmel 
jutalmaztatott. 

A s s z u b o r o k é r t : Potsa József  áll. bronz 
érmet nyert. 

V e r e s b o r o k é r t : az „Erd. pincze egy-
let" egy db áll. ezüst éremmel lett kitüntetve, a 
bronz érem, mely Teutshnakfitéltetett,  ki már ju-
talmaztatott, nem lett kiadva. 

D i c s é r ő o k m á n y o k a t nyertek : br. 
Kemény István, Szász Pál, Keöd József,  Gyárfás 
Imre és Albert. 

V.' 
E s z k ö z - és g é p t á r l a t . 

Fülei vasgyár cséplőgépekért 1 db áll. ezüst 
érem, Téglás József  Jaquard szövő-gépével és vas-
lyukasztó gépével egy áll. ezüst érmet, Klink Ká-
roly többféle  ekéiért, Kovács András, Végh Ig-
nácz szintén ekékért, a baróthi felső-népiskola  sze-
kérfaragásért,  Stehner József  őrlési ellenőrért 
bronz érmet nyertek. Dicsérő okmányt kaptak : 
Prázsmári Miklós és Sándor, Márkos Antal, Mikó l 
József,  Botfalva,  Höltövény községek. 

VI. 
K ő z e t e k és f a n e m e k . 

jizen osztályból d i c s é r ő o k l e v e l e t 
! nyertek: a sepsi szentgyörgyi m. kir. építészeti 

hivatal, Dániel Gábor főispán,  ifj.  gróf  Teleki Sá-
muel, Sándor István, Greguss János, Sándor János 

; Béldi Tivadar, Jakó László. 
(Folyt, köv.) 



— R e n d j e l - h i s t ó r i a - De azért ne tes-
sék Várady úrra gondolni. Csak a perzsa sahról 
van szó, ki a mikor jó kedvében volt, kedvenczei 
nek eddig- gyémántos keretbe foglalt  arczképét 
szokta volt adni. Ez rendesen 6 ezer forintjába 
került. Ugy látszik azonban, hogy elvégre is na-
gyon költségesnek találta ezt a mulatságot, mert 
mint Teharanból legújabban jelentik, beszüntette 
a gyémántos arczképek osztogatását. Ezentúl majd 
csak rendjeleket ád. Ez olcsóbb, — s csak annyi 
örömet okoz. Kijelentjük, hogy nem czélzunk most 
senkire, még Posner A, B, C, C, E, F stb. úrra 
sem. 

— É r d e k e s h a r a n g o t fedeztek  föl  Rup-
precht János pécsi harangöntőnél. A harangon 
csak az öntés évszáma (1478) olvasható ; tehát Má-
tyás korabeli. A teljesen ép leletet, melyre Lapá-
csán, Sikloshoz közel szántóföldben  akadtak, Du-
lanszky Nándor pécsi püspök szándékozik meg-
venni. 

— A t e f i l i n  á r a . Szegeden történt most 
a kárbecslések alkalmával. A belvárosi becslő bi-
zottság előtt megjelenik egy alacsony összetöpörö-
dött zsidó ember. Felsorolja szenvedett kárait. El-
mondja, hogy a Tisza elvitte házát, bútorzatát, két 
lóvá', kocsiját, teheneit s öt sorsjegyet, s igy oko-
zott neki mintegy 4500 frt  kárt. Nem kéri, hogy 
térítsék meg neki e károkat, — de azt követeli, 
hogy a zsidó templom harmadik helyén levő fiók-
ban elzárt tefilinjeinek  (szijjak, melyeket a zsidó 
reggeli imájánál magára vesz), melyeket Reb Hílel-
től kapott s melyek szintén az árvíznek estek ál-
dozatul, 300 forintra  becsült értékét térítsék meg 
neki. A bizottság természetesen nem találta magát 
kompetensnek ez ügyben — mig a bizottság egyik 
izraelita tagja az által akart segíteni a dolgon, 
hogy saját uj tefilinjeit  igérte az öregnek s még 
azonkívül megítélnek neki 10 forintot.  De az öreg 
ezzel nem elégedett meg s felebbezett. 

— Ú r h a t n á m . (Igaz történet.) B. Vilmos 
felsővidéki  földbirtokos  szigorúan meghagyta cse-
lédeinek, hogy öt „nogyságos ur"-nak czimezzék. 
(Valószínűleg azért, mert fivére  méltóságos ur.) 
Libériás inasát egy alkalommal patriarchalis szo-
kású atyjához küldvén, az inas ekként adta elő az 
üzenetet: „Tiszteli a „nagyságos ur" a tekintetes 
urat, tessék neki jó dohányt, meg jó taplót kül-
deni, mert vadászni megy." „„Mondd meg a fiam-
nak, — felelt  a mokány öreg — hogy ha nagy-
ságos ur lett, hát vegyen magának és ne kérjen 
egy tekintetes szegény öregtől"-'. 

— R e g é n y e s h á z a s s á g . N. becsületes 
hentes mesternek a József-városban  igen csinos 
leánya van, a kire szemet vetett egy légió min-
den rendű és rangú fiatal  ember. A hentes kisasz-
szony azonban szivét K.-nak ajándékozta s a boldog 
fiatal  ember sietett megnyerni a szülők beleegye-
zését, a mit meg is kapott. Rendben volt már 
minden, a gyűrűket kicserélték, a kelengyét be-
vásárolták, — csak az esküvő volt még hátra. 
Soh'sem hiányoznak azonban a galádlelkü intriku-
sok, a kik konkolyt szeretnek hinteni két szerető 
sziv tiszta búzája közé. Az öreg hentes, meg a 
felesége  mindennap hallottak valamit leendő ve 
jükröl, jót azonban semmit. — A vége az lett, 
hogy a gyűrűt visszaküldték K.-nak, hiába sírta 
lányuk vörösre szép szemeit. No, de végre is meg-
nyugodott, nem töltötte az időt mindig szobájában 
bus epekedéssel, ki-kijárt sétálni, hol a mamával, 
hol maga. Szeptember végén egy szép őszi dél-
után ismét kisétált. K. ur ott várokozott rá az 
utczasarkon, zsebében dispensatióval és szépen 
elsétáltak együtt a templomba s ott megesküdtek 
annak a rendje és módja szerint. A kisasszonyt 
várták haza este, de bizony reggelre se került 
haza s mikor harmadnap férje  urával beállítottak 
az öregeknél, akkor már nem volt többé kisasz-
szony. Ha hentes is az ember, még se ont mind-
járt vért s a találkozás áitalános zokogással és 
bocsánattal végződött. 

— A k i n e m a k a r m á s o d s z o r még-
ha 1 n i. A modern embervásárlás uj vérlázító ada-
lékát beszéli el a „M—g" : A régi történetnek ki 
tudja hány százezredik ismétlése. Szép lány volt, 
szeretett s megcsalták. Szülei házából kiűzte a szé-
gyen s a bün karjába hajtotta a nyomor. Sülyedt 
fokról  fokra,  s a mint szépsége veszett, ugy lett 
olcsóbb kegye. S mikor nyomorult élte végén a 
jövőből már csak az a sövény vagy árokpart tűn-
hetett elő, a hol a végső pihenésre hajthatja fejét, 
— akkor a sors egy pillanatra megkönyörült raj-
ta. K. nagy alföldi  városban történt. A piszkos 
lebujba, hol a szerencsétlen tartózkodott, részeg 
csoport állit be, köztük a csábító. Fölismerik egy-
mást. A férfi  talán szánalomból, talán még meg-
maradt szépségéért kiváltotta a leányt, kit ő dön-
tött a szerencsétlenségbe, s házához vitte. A leány 
egy kis gyermeket talált ott, csábitójának fiát,  — 
kétszeresen árvát, daczára, hogy apja élt. A két 
elhagyatott megszerette esymást, különösen a leány 
bolondulásig a gyermeket. — Lelkében felébredt  a 
jobb érzés, kezdett az megtisztulni a bün mocská 
tói. A mit talán hasztalanul kísérlett volna meg 
mindenki, azt véghezvitte az ártatlan gyermek : az 
örömleány megtért, gondos, derék haziasszony lett 
belőle. Pár hónap telt el igy. Ezalatt a gyalázatos 
férfi  ráunt kedvesére. — Egy reggel tudtára adta, 
hogy mindenét elpazarolta, s csak abban lát me 

nekvést, ha visszaszerzi azt a pénzt, a melyet érte 
(a lányért) fizetett,  mikor magához váltotta; már 
meg is egyezett azzal az asszonynyal, a kitől meg-
vette s az holnap eljön érte. — Kérés, sírás mind 
hasztalan volt, a kemény szíven nem fogott  semmi. 
S a lány, ki már egyszer uj életre ébredt — nem 
akar másodszor erkölcsileg meghalni. S mert nem 
akart másodszor meghalni, — másnapra megölte 
magát. 

— P á r i s i a p r ó s á g . Egy előkelő ur fo-
gát huzatja ki egy párisi orvosnál. A műtét után 
egy frankot  nyújt át Aesculáp fiának.  Ez kevés-
nek találja ez összeget, de nem tartja illendőnek 
szólani, hanem a pénzdarabot leejti a földre  s le 
is hajol keresni azt. Csakhamar fel  is veszi az egy 
frankost,  de a keresést nem hagyja el. „Mit keres 
még? — kérdi az ur — hiszen kezében már a pénz." 
„Keresem a másik frankot",  lesz a bölcs válasz. 

Nyilt tér.*) 
Mindazon igen tisztelt urak és uri asszonyok, 

a kik nekem kis fiamnak  a szebeni intézetbe lett 
felszállitása  költségeihez segedelemmel voltak, fo-
gadják tőlem leghálásabb alázatos köszönetemet. 

S e m s e y T a m á s . 

' E rovat alatt megjelentekért uem vállal felelősséget 
szerk. 

íirtck-  és váltó-árfolyam  a bécsi cs. kir nyilvános 
tőzsdén  október 6. 

Magyar aranyjáradék . . . . . . . . 95.30 
„ kincstári utalványok I. kibocsátás —.— 

U. „ 73 . -
„ keleti vasút II. kibocsátási államkőtv. 85.— 
„ „ „ 1876. évi államkötvény . . 74.50 
,, vasúti kölcsönkötvény 102.50 
„ földtehermentesitési  kötvény • . . . 89.75 

Erdélyi • 86.75 
Horvátszlavon 86.50 
Szőlőzdézmaváltsági —.— 
Osztrák egys. államadósság papírban . . . 68.— 

„ „ „ ezüstben . . 69.— 
M. aranyjáradék 80.75 
1860. államsorsegy 120.50 
Osztrák nemzeti bankrészvény . . . . 835.— 

„ hitelintézeti „ . . . ' . . 256.50 
Magyar hitelbank 267.75 
Ezüst —.— 
Cs. kir. arany • 5.57 
Napoleond'or 9.31 
Német birodalmi márka 57-ÓO 
London 116.89 

Felelős szerkesztő: Málik József. 

Kiadótulajdonos: líernsteiu Márk. 

Hirdetmény. 
Az orbai járásban a papolczi körjegyzőséghez 

tartozó Barátos, Czófalva,  Páké csoportosított al-
jegyzői állomásra 300 frt  és Barátos község által 
természetben kiszolgáltatandó lakás évi járadék 
mellett pályázat nyittatik, felhivatnak  a pályázni 
kívánók az 1871-ik évi XVIII. t. cz. 74. §-a értel-
mében felszerelendő  folyamodványaikat  ez évi ok-
tóber hó 20-ig alattirthoz benyújtani. 

Orbai járási szolgabírói hivatal. 
Kovásznán, 1879. szept. 27. 

Csia Albert, 
3—3 szolgabíró. 

B, Dr. Máthc Dénes 
orvostudor, ploiubeitr és in í i fogmcster 

KOLOZSVÁRRÓL 
e hó 1-sejéii Brassóba megérkezvén, 20-áig idő-
zik ott. 

Készit a legújabb amerikai módszer szerint 
egyes fogakat  és légnyomatu egész fogsorokat-,  odvas 
fogakat  és gyökereket tőmeszel (plombiroz) arany, 
platin, email vagy más tartós anyagokkal ; kihú-
zandó fogakat  és gyökereket minden fájdalom  nél-
kül, a kéjgáz hatása alatt távolit el. 

Kitűnőnek bizonyult 
W n MENTHA-FOGPORA" 

kapható L á s z l ó L. M. kereskedő ural;nál Bras-
sóban. 

zasemaasusíssu 

Száui 2722.(1879. 

HIRDETMÉNY. 
Brassómegye alvidéki járás szolgabirája ré-

széről ezennel közhírré tétetik, miszerint P r á z s-
111 á r község képviselő' testülete által folyó  évi au-
gusztus hó 18-án tartott ülésében 57.|1879. szám 
alatt hozott határozat szerint ezen község tulajdo-
nát képező úgynevezett „n y i 1 á s fö  1 d e k", melyek 
eddig tatrangi, zajzoni és pürkereczi lakosok által 
egyezmény utján hoszonbérben tartattak, minek-
utána a haszonbér ideje folyó  hó 31-én lejár, a 
jövő évre, azaz folyó  t vi november hó 1-től 1885 
évi október 31-éig Prázsmártt. a községi irodában 
folyó  hó 14-én délelőtt 9 órakor megtartandó nyil-
vános árverés utján legtöbbet ígérőnek haszonbér-
be ki fognak  adatni. 

Ezen 7959., 79C5. és 7962. helyr. számok 
alatt beirt földekből  eddig haszonbérben tartott 

Pürkerecz községe . 315 hold 300 nszölet, 
Tatrang községe . 263 hold 400 nszölet, 
Zajzon községe . . 98 hold 750 nszölet, 

összesen 676 hold 1450 nszől. 

Ezen földekért  fizetett,  évenkinti haszonbér 
Pürkerecz község részéről 2521 frt  50 kr, 
Tatrang község részéről . 2096 frt  — kr, 
Zajzon község részéről . 787 frt  75 kr, 

összesen 5404 frt  25 kr. 

Mint évi kikiáltási ár az idei haszonbér ösz-
szege szolgál. 

Kik az árverezésben részt venni óhajtanak, 
óvadéktétel-képességöket igazolni s az árverés kez-
detéig a kikiáltási ár 10°|0-át alólirt kezéhez mint 
bánatpénzt letéteményezni köteleztetnek. — Kellő 
bánatpénzzel ellátott zárt írásbeli ajánlatok az ár-
verés kezdetéig szintén elfogadtatnak. 

A bővebb feltételek  Prázsmár község irodájá-
ban és alólirtnál a hivatalos órák alatt bárki ál-
tal megtekinthetők. 

Földvártt, 1879. október 3-án. 

A járási szolgabíró 

2—2 PILDNER FERENCZ. 

Yan szerencsém tisztelettel értesíteni a n. é közönséget, 

miszer int a BOGDÁN FLORIAN-féle  házban 

S E E E S K E D É S T 

nyito'cam Üzletemben dús választéka van mindennemű nöi 

és férfi  divatczikkeknek,  legújabb és jutányos árakban ki-
szolgálandó nö i ruhakelméknek,  pipere stb. uemüeknek. 

Sepsi-Szentgyörgyőn, 1879. okt. 8-án. 

Fogoly áii Lukács, 
1 . 3 kereskedő. 


